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A MESSINA 
(Papitu desde l'aeroplà): —Ni un sol dels vocals associats de Barcelona, y, es cambl, quants ignoscenttl 



Estufa "CLAMOND" 
C o n s u m 6 c è n t i m s p e r h o r a . — C L A R Í S , 7 4 

aékdml 
PERFUMA, SANEJA, HERMOSEJA y REFRESCA L A BOCA 

lo declaro que aquesta 
crema dentifrica K A L O -
DONT es sana, agradable al 
gust y que realisa el proble­
ma desitjat puig ella dona a 
la boca la bellesa, el perfum 
y la salut. 

S A R A U B E R N H A R D T 
Perfumeries j Drogueries 

Curen restrenyiment, 
morenes, congestions, ctc. 

C O R T S , 5 7 1 Y 6 8 8 ' 
- B A R C E L O N A — 

lUN B O N C O N C E L L I 

Recorda bé, per si un dia ho 
necessites, que 

NEGEN 
es el medicament més indicat pera 
combatre el mal de cap. 

Dipòsit: Diputació. 273.-BARCELONA 

A T O T S E L S T R E N C A T S 
Interesso sopiguep: Que tot braguer que no contingui degudament la trencadura es perjudicial 

en gran manera. Precisa doncs despreciar tant perillosos braguers, acudint 
I ) us del aparell perfeccionat, de lo millor que eczisteix, del únic medi apropiat y curatiu, com son els aparells del 
especialista Torrent, de tanca absoluta de l'anella herniaria que no molesten ni fan nosa, enmotllantse al cos com un 
guant; homes, dones y nois deuen usaries. Construcció exclusivament a mida y pera cada cas concret, devent per tant 
tots els trencats abstenirse de comprar cap aparell sense consultar avans al especialista Torrent. Consulta par­
ticular: de 3 a 5. Portal del Àngel, 21 y 23, í.*». Tallers y Despatx: de les 8 del matí a les 8 del vespre. Carrer de 
l'Unió, 13, botiga. CASA TORRENT. 
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Pago anticipat 17:1 L] ï I I J 
Historia d'un grill qu'era baríton 

«Si algú 'm posava com a qüest ió a resoltre de memòria, 
^qudn fan 13 per el quadrat de 32, creuria que'm falta al 
'•respecte». Quan el docte catedràt ic de l'Institut de Falp 
(Geòrgia) U . S., p ronuncià aquestes paraules dignes certa­
ment d 'Arquímides , n ingú podia pensar que pararia en un 
manicomi; desgraciadament fou aixfs. 

S'habia proposat el nostre sabi, variar els efectes am 
persistència de les causes y a la reso-

f lució d'aquet problema, deliciosament 
' arbitrari y feréstegament revoluciona­

r i , sacrificava la salut, la fortuna y 
fins el temps que debia a les llissons 
d 'Ari tmèt ica . 

Va ésser e'. seu primer assaig en el 
: regne vegetal. Amb un hu·nus especial 
conseguit per la putrefacció de rove-

'V Uons y tòfones, una i l luminació pro­
gressiva del blau al roig y un règim 
alimentici de llet am pebre vermell 
consegut una tomaquera que \oh mi­
racle! feia pebrots. 

Cr idà a tots els savis y professors 
de l'estat y prèvia una lleugera confe­
rencia (2 '/ ' , hores) els por tà devant del 
monstre y hagué de sentir dels lla­
vis dels seus cooprofessors. jSi això 
es una pebrotera! Malaventurat savi, 
volgent cambiar els efectes s'havien 
variat les causes. Mare Naturalesa 
continuaba vencedora. 

E l l aleshores, amb el convenci­
ment de la rahó, ensenyà als seus in­
vitats, les transformacions quTiavien 
sofert les fulles, el re torçament dolorós 
de les fibres, els petits floroncos de les 
llevors y després d'una altre petita 
conferencia (3 "/k hores), digHéren 
qu'ells quedaven convensuts, però 
que no digués rès, ja que la mnlti tut 
indocta era com St. T o m à s , y's riuria 
d'ells, la tomaquera y la pebrotera. 

Després d'unsdies de decandiment, ATRACCIÓ DE FORASTERS 

-He visllat la Sagrada Familla, el Park Güell y'l 

rencia, nou desengany. Allò no era un caragol, allò era un 
llimac. 

El per íode conmatós durà molt més, l'abatiment s'havia 
aferrat en ell , y a no ser per la sentencia d'un viatjant de 
Tarrassa no hauria arrivat a la seva fí científica. «Deia el 
viatjant: Per fer bons panyos calen bons telers», y digué ' l 
savi; Per modificar be els efectes, calen bones causes, bones 
causes deuen ésser animals d'un plànol superior. Y agafa un 
gr i l l . 

U n massatge constant y delicat a la t ràquea laringe y 
faringe, una al imentació constantment 
alcoòlica, ferlo viure entre artistes per 
despertarli instint d ' imitació y can-
tarli constantment el brindis de l 'Ham-
leto, conseguíren el miracle. 

Desde que'l m ó n es món, els grills 
han estat sempre tenors; el nostre gr i l l 
era bar í ton. 

Aquest cop no necessità invitat a 
ningú ni cansarse am conferencies. 
La veritat s'obre camí per sí sola. E l 
t r iomf fou complert, l'ajuntament el 
nombrà fill adoptin y assegurà la vida 
del gri l l en dos milions de dollars, el 
feren senador per la Universitat, r ebé 
mil proposicions de matrimoni y les 
visites de comissions científiques de 
tot el món esdevingueren un mart ir i . 

Y no solsament un mart ir i , sino la 
causa eficient de la ruina moral del 
professor. 

El professor tenia un baby, els 
baiys son els enemics mortals de tots 
els grills. A m l'ocasió de la visita 
d U e r r Schutz, Herr Homikz y Herr 
Adot^ quedà momentaneament aban­
donat el laboratori. Aleshores fera y 
silenciosament com un tigre de Ben­
gala hi ent rà el xicot. Prengué ' I gr i l l 
y ' l mi rà am crudel y frèt somrís; des­
prés, de la butxaca del devantal tra­
gué una capsa y de la capsa una ara­
nya negra y peluda. ]Pobre gr i l l , ficat 
assota un got am tan feréstec enemic! 
E l l era un pacífic cantaire, no pas 

y desesperansa comensà a convèncer Paraiei y m'eo entomo, sense frovar ahont gastarhi una un campió . El primer encontre l i cos-
a un caragol,valentse de iape r suass ióy p M " ' 
el sistema Ktuip, de la conveniència particular (del caragol) 
y general (de la ciència), d'abandonar l'esclofolla y caminar 
com tots els demés éssers, excepte la reaccionaria tortuga. 
Fou temps d'un improb t reva l l ; al fi, després d'un llarguls-
sim discurs (10 ' / » hores) y nn no menos llarc bany (11 hores), 
arrivà al resultat; la bèstia va desahuciarse. Nova confe-

tà una pota y una antena. 
Baby el mirà am despreci: en el seu concepte una bèstia 

que no sab barallarse no serveix per rès. Crudelment, freda­
ment t o m à a somriure y ' l clavà amb una ploma d'acer. El 
professor entrava a la cambra. Primer l i donà tres bons 
cops de canya y una cossa, després corre a contemplar 
l'agonia del seu gr i l l , del veritable fill seu. 
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Baby es venja dels maltractes, t irant una pedra al gos, 
una cossa al gat y tapant cuidadosament am sorra tres nius 
de formigues del ja rd í . 

El professor, perdudes la fè, la esperansa y la caritat, 
desde aquell dia comensà a menjarse el guix y a esborrar les 
xifres de la pissarra am la llengua. 

Avu i es a l 'Institut mental de P. W . Puk (Tennesse) U . S. 
aont desenrotlla una extensa teoria, basada en que no h i ha 
cap motiu raonable y llògic p e r q u è 2 y 2 fassin 4 y 6 y 8 
no facin 10. 

LETTA. 

En Cambó y els jesuïtes 

ON Francesc C a m b ó , malgrat la seva 
cruesa de ca ràc te r y la seva manca de 
sprit, fa de tant en tant a la cpefia» del 
Continental alguna que altre frase in-
geniosa. Y l'altre dia, va feme una 
ben digna den Clemenceau. 

E l Continental es el sancta sanctorum 
de la dreta, com la Maison es el refu-

gium pecatorum de l 'esquerra. l o qual vol d i r , que 
entremitg de l'una y de l 'altre, no hi ha com solució 
de cont inu ï ta t més que una paret, com dir ia en Carner, 
accentuant la b, ben fràgil y ben prima. Y en el Continen-

tal, entorn den C a m b ó , se reuneixen uns quants bons se-: 
nyors que quant son alguna cosa, son diputats de la dreta, \ 
es à dir, zeros de l 'unitat C a m b ó . 

Pe ró , devegades, en aquella «pefia», bufa un suau ventit-
jo l de revolta y a n'en C a m b ó , papa, l i surt un Lnter de cafè 
ab gotes. L'altre dia s'estava parlant de l'actual estat d opi­
nió contra la pol í t ica de la Ll iga . U n contertuli, que llegeix 
el PAPITU d'amagat, atacava'ls procediments conservadors 
ab l 'aquiescència muda den Puig y Cadafalch, y personal­
ment a n en C a m b ó . De sobte aquest, va interrompre al crí­
tic, y ab veu que semblava sortir d'una caixa d'ossos esquer-
dats, d i g u é : 

— Els jesuites, me deuen estar molt agraits. Avans eren 
ells qu i se n'emportaven les culpes de totes les calamitats. 
Are soc jo qui'ls ha p rès la fama. 

Heusaquf una frase d'enginy, però ' l senyor C a m b ó ens 
pe rme t r é d i r l i que la seva ànima, es perfectament jesuít ica, 
probantho, amb una frase, que farà pendant a la seva. 

— Jo, senyors — deia un dia en C a m b ó — tinc fama de 
reaccionari. Doncs bé , quant lo d'Hostafranchs, no'm vaig 
pas recordar de confessar n i de combregar. En cambi en 
Sufiol acompanya la d ó n a a missa. 

Ignorem si el senyor Sufiol acompanya la dóna a missa 
pero sabem que en C a m b ó va donar ordres, refrendades com 
sempre per el senyor Prat de la Riba, de que L a Veu deixés 
de defensar el pressupost de cultura, a instàncies del carde­
nal Casafias. 

—Que't porten els reis, nena? 
—La mami dln que'm portardn un papà nou. 
—Doncs aixis, are 11 tindris tres. 

Efemèrides de l·any 
—Uns quans beneits mal intencionats, exploten una cosa 

putrefac'a titulada t C o m i t é de Defensa Socia l» . 
—Una nit de xafagor, en Falqués somia convertir la 

montanya de Montjuïc en un interrogant monumental. 
—En Ballarin inventa'l modo de fer passar el ferro pros­

tituït per ferro verge. 
— L ' A g u l l ó inventa un nou sistema de Teneduria de 

llibres per partida doble. 
—En Sanpere y Miquel , èn un atac d 'e rudic ió aguda vol 

tirar Casellas a l 'olla, de totes passades. Sols el detura la 
cons iderac ió de que després no sabria com treurer les llunes 
del caldo. 

—En Casellas, a son entorn, acarona l'idea de fer San­
pere y Miquel a la brasa. Mes t ambé ' l detura la por al regust 
qu'agafaria l'hirsuta víc t ima, ab tant bé de Deu de pèl 
cremat. 

— E n G a u d í envia la primera remesa de propietaris a les 
Hermanites. 

—En Puig y Cadafalc, desenganyat del m ó n y tip ja de 
xafarderies, penja les mitjes y la flauta a la figuera. 

— E l Cardenal Casafias (q. d. g.) excomunica E l Poble 
Català. 
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—En Martí y J u l ü excomunica a Metralla. 
—Isabel la Catòlica fa nou testament deixant la seva 

creu a n'en Prat de la Riva. 
—La Solidaritat retira de la circulació a l'Ildefons Sufiol 

en calitat de mandra perillós. 
—En Carner s'entrega en cos y àn ima a tres vicis que 

impúd icament ostenta a la Malson Dorée: fuma, diu xistos 
; .y pren xacolata; Nulla redempllol 

— E l conegut pispa-mitres Mossèn Pollastre, enterat de 
eque les llengües fines tenen molta aceptació en certes esfe-
wes delicades, s'unta la pròpia dspera am coldcream. 

— En Güell ha posat a la parabòl ica porta de sa casa 
•nausoleu aquest parabòl ic Uetrero: |Ja estic t ip de dècimes I 

—L'automòvi l de la Solidaritat ha tetpanne. Dels quatre 
p n e u m à t i c s , tres d'esbotsats. E l chauffeur surt depressa cap 
*a Madrit per buscar solució y pegats. 

— L'Albó culnpleix la prornetensa de portar de geno-
|llons, cullia, cul'ia, un c i r i tant llarc -com ell a San Josep de 
Ha Montanya. 

— E n Lluhl , cansat de predicar virilitat als xorcs y als 
onfeconds y sentintse la mentalitat invadida per un microbi 
í tè t r ic , entra de dependent a la Neotafia. 

— En Casas Carbó, trova, per centèssima vegada, que 
Mara va b é » . 
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Mercès, Pauleta (històric) 

IGUREUVOS l'escenari del Liceu du­
rant un entreacte; un grupo de balla­
rines fullejen l'últim número del PA-
PITU. 

Llegeixen ab fruició burlesca l'ar­
ticle sobre'1 marquès d'Alella,—une 
vlelle comaissance,—y el xiu-xiueig con-

Htinuat, es interromput tant sols per alguna que altra rialla 
•c r i s ta l l ina . Mentres les àgils lei tores comenten sabrosament 
H a lectura no s'adonen de que uns quants fracs negres com el 
• c a r b ó s'acosten an elles, de puntetes. 

De sobte un d'ells, un llustre capitalista molt conegut 
• p e r les seves avcnturèT galants y fins quelcom irregulars y 
• m o r m a l s , s'adelanta, y arrebassant de les mans d'una balla-
B i n a el diari, el fa a trossos y el llensa a terra. 

— Q u è es això de llegir aquest diariot inmoral. Aqueix 
• p e r i ò d i c , perquè ho sapigueu, es una porqueria. 

Les gentils y despavorides bailarines fugen bastidors 
K n d i n s . 

Sols l'experimentada Pauleta Pàmies, contempla sarcàs­
t i c a m e n t el periòdic fel a trossos y el grupo de fracs ne-
K r e s com el c a rbó que s'allunya. 

La Pauleta deuria meditar sobre la frase descalificadora. 
• ¥ vàrem veure, que, ajupintse, recullia y guardaba bonda-
í- dosament el PAPITU fet a trossos. 

Les memòries de la Pauleta! No dubtèu, amics, que al 
H l f a següent d'esser publicades, ret irar íeu el saludo a molts 
H le l s qu'en el periòdic , en les cases y en el carrer, fan el boi-
K o t al PAPITU. Pera la Pauleta, com pera'ls ajuda de cam-
B>ra, no hi han grans homes, perquè fins en Napoleó en cal-
Bo te t s deuria semblar, a les seves amades, un pobre y ridlcol 
T e n y o r . 

Aixís se llegeix la Historia. 

I habfa vells recorts de Catalunya a 
Messina, els quals are hauràn mort 
definitivament. Dues iglesies portaven 
aquets noms: Sant Nicolàs dels Ca 
talans y l'iglesia de la Verge de Bar 
celona. 

En qualsevol Baedeker se llegien 
aquets recordatoris de Catalunya, però' ls nostres periodistes 
ignoren que si en un lloc ha deixat rastre la nostra pàtria 
ha estat a Sicilià. Ja es sabut que'ls periodistes barce­
lonins escassament superen en cultura als memorialistes de 
la Virreina. 

No es d'extranyar aquesta ignorància de les coses nos­
tres. En el banquet donat als tolosencs en el Saló de Cent, 
envoltant lescut de Barcelona y decorats ab franjes de 
plata hi havlan nou escuts un xic més petits. 

jQuè representen aquests escuts? va preguntar el matre 
an el grotesc D u r à n y Ventosa. Y aquest va contestar: 

—Son els escuts dels pobles agregats. 
Eren els escuts dels vells comptats catalans. L a Veu, al 

dia següent, deia lo mateix. 
jQuè té d'extrany això, en una ciutat aont se conmemora 

la mort gloriosa den Casanovas el dia onze de Setembre 
de 1714, quan en Casanovas va morir de mort natural a 
Alemanya, y uns quans anys després? 

—Qaé feu aqui ino sabeu que no'spot captar en els portals? 
—Ja veurà la màquina d'aquesta fàbrica me va agafar els brassos y l'amo 

va dirme que'm deixava captarà la porta. [Oh! Y ademés me dona la colde-
talsa. 
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^^^^^^^^^^^ 

• OI 

—La virtut m'ba perdut. A hores d'are ja aniria en cotxe y en lloc de copiar aquesta descarada potser em coplaiien anelrai. 

Potíns barcelonins 
Revistes de Salons 

L'altre dia en el salonct d'un teatre que vist de fora lo mateix pot 
semblarse a Novetats que a Romea, discutien tres o quatre engipo-
nadors de comèdies y un parell de criatures que fan de crítics. 

Com es natural, no's parlava d'art, ni de literatura, ni de bellesa, 
ni de cap d'aquestes garambaines. Aixís com quan se reuneixen uns 

quants militars, segons diu un novelista, no més se parla de cavalls o 
d'ascensos, quan se reuneixen autors, no més se parla de qüestions 
•dminislratives, de drets de representació, o de tant per cent de 
guixeu. 

Però aquell dia la conversa anava llarga y després de les lamen­
tacions de costúm respecte d'aquell inagotable tema, es passa a parlar 
y a teorisar sobre'l gust del públic que paga y a qui's deu tota mena 
d'acatament. Un dels presents estava per l'art simbòlic am gent molt 
forsuda, dames molt enamorades y una mica poca soltes; un altre, e' 
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més joveoet de tots, defensava el símbol am gent esllanguida, am jo 
ríncels pentinats am bandcaux j noie* malaUbses; el de més enlli, 
preconisava la superioritat de l'art que's belluga, es a dir del art lluent, 
inddeotat, amb efectes melodramàtics, molt moviment v aoltes deco­
racions que quedessin de repertori pel teatre futur y finalment, un 
altre estava per l'art rural, am pagesos del ttapordi jr sardanes inter­
calades en el text. 

Quan la discussió eslava més embrancada entri per elxar al salo-
net un abonat als dies de moda jr sentint que tots els autors se quei­
xaven de la escasés dels arguments, de la monotonia de la vida bar­
celonina que tant poc camp dona a la observació, de la manca d'as­
sumptes reals d'hont extreure l'arrel per convertiria en matèria 
teatral, no pogué menys d'admirarse de la estorilitat dels nostres au­
tors y els endressa les següents consideracions y les indiscrecions 
següents: 

—Me sembla impossible—digué—que tols vostès gent de tant 
ingeni, pensin tant poc lo qt'e diuen: ^Vostès creuen que la vida a 
Barcelona es monòtona y trista? Deu ser que vostès no hi viuen a 
Barcelona, Vostès deuen viure com a bons inlelcctuals a la torre de 
evori. que de segur que aqui ni s'han adonat que era falsificada y que 
en lloc d'evori era de celulloide. 

—|Hoinel... 
—No s'alarmin que'ls hi demostraré. iDe que's queixen? (Cerquen 

assumptes per drames y sainets y no'n troben? Es que no cerquen 
prou bé. Es que no coneixen rès ni a ningú, y aixís quan volen fer 
psicologia femenina'ls resulta de senyores del carrer de Ponent y quan 
presenten un filosop o un sociòlec, els surt un Layret o un Valentí y 
Camp. (Que volen? {Arguments? {Tipos? jSi n'hi ban a cabassos! 
No'Is serveix per exemple D. Teodoro Baró, la miloca per excelencia 
per presentar un producte genuí de la intelectaalitat periodística de 
Barcelona. (Y el Brutil No es l'alcaloide de les clases directives. el 
•enyor Vidal y Ribas? {Volea res més divertit per un sainet o per 
una comèdia? Si estí més be que'l Bowgtois gcntUhommi. V el senyor 
Sanllehy?... D'aquest jals en espliené moltes coses un altre dfa. Y 

'passant a les associacions, ais efreols, a les acadèmies de Barcelona 
|aont trobaran una pedrera millor provista de materials?... Allí hi tro-
barin al usurer que espera la mort d'un consoci perque'l seu fill li 
pagui un deutori de dotze mil duros dels quals no més ni deixi quatre 
mil. Al costat del usurer hi trobarin prtnent la ma a un excels patrici 
y a Xamaní dt «tur d'una llustre... propietària... y a un distingit sport-
man que cassa y va a la pesca... Fora interminable la llista, peró per­
què no diguin que DO concreto els «aplicaré un petit argument de 
drama. 

Imaginin per exemple una família del més elevat rang... üna fa­
mília descendent de nobles antics o d'indianos modcrni que pel cas es 
lo mateix... Personatges principals. El noi del noble que poden ferlo 
comte o marquès, el pare, una família mitg menestrals y algiin perso­
natge secundari com un procurador, o capellà, o lo que vulguin. 

L'aasumpte es vulgar peró la solució e» ban moderna, ben real y 
ben barcelonina. El noi del noble, el marqueset, s'enamora o fa la 
cort a la noia del menestral que enlluernada l i fa cas tot seguit. Com 
que segons els castellans el hombrt es fuego y la mujer estopa va arri­
bar que'l diable va baixar y va bufar tant fort, que no varen poguerse 
amagar les conseqüències d'aquella malifeta del dimoni. Si'ls hi convé 
poden fer passar als pares de la noia com gent una mica ntilitaria... 
Res de tot alló del honor inmacula·h. Tot aixó e n U a veatina avui 
en dia. En el final del primer acte hi pot haver una escena de la con­
fessió de la noia, qu'es l'única de bona fè seguida dels plans, càlculs 
y propòsits dels pares que comprenen la seva desgracia ab certa re­
signació... molt moderna, 

L'idili dels dos joves s'interromp al segón acte y allavors hi inter-
venen nous personatges. Devant de la ruptura de les relacions, hi prèn 
part la gent formal y venen les consegüents esclamacions y la deman­
da de que sigui rentada la fea mancha que ha caigut sobre l'honor 
d'aquella familia. L'escíndol s'apropa y es més de témer perquè hi ha 
la petita complicació de que'l noi s'ha enamorat de veres d'una | noia 
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del seu bras y està a punt de passar per la vicaria. Però no hi ha rès 
qae no's solucioni quan se tracta de gent enraonada, y entre el pro­
curador, el director espiritual, etc etc. se troba una magnifica solu­
ció. Els nobles per alguna cosa ho son y sobretot per alguna cosa son 
gent de moneda. Y això de la moneda es millor que la pomada San­
cho o que'l Pagliano que tot ho cura. Hi han entrevistes plenes A'm 
terés, finí que s'arri va a la gran escena entre els administradors del 
respectin honor de les dugués famílies. Aixó del honor avui en dia y 
en aquella ocasió, se mideix com els terrenos a tant el pam y quan com 
en el cas que'ns ocupa té poca fatxada, es molt més barato, se regateja 
y queda solucionat el conflicte y ben sagrat l'honor, no sense que 
aumenti l'interés dramàtic en el final de la obra. Tots els presents 
estan d'acort, però com'en qüestió de negocis no s'ha de deixar cap 
cap per lligar es precis firmar una carta de pago redactada am tots 
els ets y uts y feta amb més serietat que a casa el notari. La noia ha 
de firmaria y el moment'dramitic no pol ser més interessant... Hi ha 
plors, moments de rebelió, jurament y mitja basca, però els bons oficis 
d'uns y altres acaben per fer entendre la raó a la minyona que firma 
tot lo que li demanen y declara en el document que li presenten que 
en la seva desgracia no ha intervingut per res el jove, que es més pur 
y més cast que un ingel y que pot anar amb el cap tant alt com 
baix ella haurà de durlo d'aquell dia en endevant. Tothom queda sa­
tisfet de la solució y fins al despedirse aquells bons senyors s'oferci 
xen mútuament la casa y's donen afectuosament les mans. La noia se 
queda un xic trista, però es fàcil que's'aconsoli pensant amb els ves­
tits y els sombreros de Paris que podrà comprarse... 

DIA DE REIS 
—SI lo fos rel no vos portaria pas ris, tot m'ho quedaria per mi. 

"—Doncs ivlsca la República! 
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Pere Corominas 

Eo Corominas es la nostra Santíssima Trinitat. Té una ànima triple. Es Necker. es Haussmann y es Ruskln. Aqui ont no s es més que una sola cosa 
quan se logra trencar l'anònim, ell, vell apòstol de les anarquies, sentenciat y perdonat per una hota de misericòrdia dels iutjcs. sah com en Necker ler 
pressupostos comunals, tirar una ratlla sobre'l mapa de Barcelona com el baró d'Haussmann sobre'I mapa de Paris, y predicar suaument carn en Ruskln, la 
virtut y la bellesa. 

Per això d'en Corominas diuen que's èpic. Y ho es, efectivament. Fins el seu còs sembla el d'un hèroe d'Homer o el d'un llegionari romi. Té'l 
cap y el còs quadrats, donant la sensació de voluntat y energia. En Corominas, debia haber nascut ministre d'en Lluis XIV, o dictador d'un d'aquells Im­
peris fabulosos de l'antiguetat que brillen com un grapat de diamants: Ninlve, Tebas, Atenes, Damasc. Perquè aquest magnífic exemplar de la rassa cata­
lana, aquest home quina imatje en Rodin tampoc sabria esculpir, com la d'en Balzac, més que abosaentantla en un trós de marbre quadrat, sofreix la 
violència de trobarse amb una humanitat fenícia y pigmea. Ja no puja a Montjuïc, però té de tenir entrevistes am en Qómez del Castillo y veurer com les 
seves obres se desfan entre les mans d'un vocal associat venedor de llonganisses o de vi a vint céntlma el litro. . 

En Corominas ha publicat un llibre bell y fort: La Vida Austera. Es el llibre de la devoció a la vida civil. La Veu de Catalunya no parlari d'ell 
En Casellas, no'n f u i cap article, nl serà llegit pels nostres sonetlstes. De La Mare s'han tirat dotze mil exemplars, de La Vida Austera, cinc cents. I'APU 
TU, n'ha rebut un exemplar dels cinc cents. Això'l consola del fàstic que vé sentint devant dc tanta y tanta cobardia hipòcrita y de la baixesa d'inima dels 
seus enemics. 

En desagravi a l'imbecllltat de gaire bé tots, PAPITU, sobre'l cap d'en Pere Corominas, el vell lluitador, toca a glòria ab els seus picarols. 

EI senyor Baró, el gran trapella 

Aqueixa vestal del caciquisme que'n diuen el senyor 
B a r ó , ha denigrat el sant recort den Pi y Margal l . Aquets 
atacs del senyor Baró , obtenen de la prempsa diàr ia , res­
postes enèrg iques , p e r ò impròpies , per lo circunspectes, y 
el senyor Baró , amb els respectes agens,'viu am fama d'ho­
me moral y de polí t ic ranci pe rò digne. 

E l PAPITÜ, en el n ú m e r o pròxim, na r ra rà la biografia 
del senyor Baró , sense oblidar els actes pornogràfics amb 
els quals cada any escandalitza la moral de la morigerada 
v i l a de Malgrat. 

L' inmorali tat y la dolenteria del senyor Baró , venen de 
l luny . Encara recordem una anècdo ta que'ns va contar 
don J . M . Bofi l l , de Figueres. 

En una classe de l 'Institut de Figueres, en Baró 
s'aprofitava de la cortetat de vista d'un professor, pera po-
guer fumar. U n dia'l professor, va veure fum, y cridant jqu i 
es el que es tà fumant?, se va dir igir al lloc ont en Baró se 
recreava. Pe rò aquest va agafar el cigarro, y en lloc de 
Uensarlo, el va posar a la butxaca den Bofill qu i seia al 
seu costat. Esvalot, crema de l'americana y càs t ic . 

En Baró, doncs, t é la seva auca de «nino malo», però 
encare la té pi t jor com a vell l ib idinós y com a home. 

Senyor Baró: Fins a la setmana que ve, se despedeix de 
vostè son afectíssim—PAPITÜ. 

& é & & 
La virtut recompensada 

L senyor A lbó ( D . Ramon), ha sigut 
agraciat am la gran creu d'Isabel la 
Catò l ica . E l senyor A lbó ( D . Ramon) 
va contraure fa poc matrimoni ab dó­
na rica. El senyor A lbó ( D . Ramon), 
va ésser l 'unic supervivent del naufra­
g i del copo. 

Caramba, senyor A l b ó . En poc temps pubilla, acta y 
gran creu. 

Alabat siga Déu — com diu vostè en els mitins. — 
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EL "TANNHÀUSER" EN CATALÀ 

Caricaturi alemana dc Ricart 
Wagner. 

Sr. Bernia 

Caricatura alemana de Tao-
nhauser. 

Sr. Vinjras Sr. Blanchart. 

Sr. Domènec Espanyol 
Concert Wagnerii amb assistència del autor. 

Caricatura de Oberlander. 

I 
Sr. Joaquim Pena. 

Novament un vent d'heretgfa va a sanejar momentaniattienl l atmòsfera rància del viefe colisro. I,a llengua catalana resso­
narà altra vegada, cantant l'obra imponderable del gran Wagner, per l'escenari revellit d ï ! Liceu; y ' l nostre esperit se 
sentirà vibrar d'una nova y meravellosa manera al comunicarse directament amb el poeta mes intens y eloqüent . Mentrestant 
la majoria dels propietaris y abonats, prossèlits de tots els conservadurismes, insultats y befats pels accents de la llengua 
aborrida, se cargolaràn d"un interior frenesí, mal dissimulat per una torturanta impassibilitat, al ohir la glorificació estre­
pitosa d'aquesta llengua que neguen; pantejaràn les pitreres enmidonades y Is escots adiposos dels acabalats aristòcra­
tes (1!) al veures forsats a escoltar preterida Vharmoniosa llengua den Cervantes y den Sol y Ortega, per l 'humil den Verda­
guer. Nosaltres, aleshores, inhumans, fruhirem doblement de les belleses del art quintessenciat y del torment dels enjoiats 
i enmidonats Uales. 

Aqueix goig suprèm, negat a cap altre espanyol que no siga català, es d'agrahir com cal, y, per 'xò, nosaltres rendim 
aquest senzill homenatje a totes aquelles persones que hi han trevallat; y aquest homenatje el rendim no sols per agrahi-
ment a la voluptuosa satisfacció del moment sino t ambé pel gran valor que té de preparació a la somniada creació d'un 
Teatre Ll r ich Català. 

Mercès, donchs, en nom de tots els bons catalans, al mai prou lloat Joaquim Pena y al seu pacientíssim colaborador 
en Domènech Espanyol, autors de la transcripció; als cantants, els s impàt ichs Vinyas y Blanchart y al Sr. Bemis, l'empres-
sari valerós. T a m b é remerciem anticipadament al futur empressari qui , fugint de les petites tentatives, s'atreveixi a posar 
en català una qualsevulga de les admirables adaptacions complertes de l 'Associació Wagneriana. 

JOAN SACHS. 
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Pluja menuda 

Un bon amic nostre, membre de la vella aristocràcia* 
carregada de nafres glorioses y pergamins prediluvians es 
queixava de la facilitat am que la prempsa posa en circula­
ció els nostres títols nobiliaris, pertanyents al comers y a 
l ' indúst r ia , encara no surten de la rebotiga o del teler. 

« T o t just, ens deia, un d'aquets t í tols cau sobre la vul­
garitat irreparable d'un nom qualsevol, ja vostès el porten y 
el treuen com si es t ractés d'un descendent directe del Cid 
o yo /r t lo Pelut. jQue si el m a r q u è s d'Alella va, que si el 
b a r ó de Bonet ve; que arriba el comte de Sert, que marxa 
el m a r q u è s de Fígols!» 

«Y resulta que'l públ ic , ignorant en ciència herà ld ica y 
bonament convençu t de que la sang es tota del mateix color, 
accepta com llegít ima lo que no es més qu'una pobre mixt i-
ficació de noblesa, y els nostres blasons avergonyits enroi-
ge ixen» . 

N o vàrem fer esment tant sols de l 'acusació llensada 
contra'ls periodistes. Ja hi estem acostumats. Tots els que 
no llegeixen mai cap diari culpan sempre a n'els diaris de 
totes les molèst ies que pateixen. Y j a es sabut que l'afició a 
llegir no es virtut ar is tocràt ica . 

Per portar una mica de conformitat a l'esperit irat del 
nostre amic, vàrem contarli la següent anècdo ta d'en Llanas. 

EU Marquès de Maguerola era molt conegut del s impàt ic 
don Alber t y aquest sempre'l saludava ab exagerades de­
mostracions de respecte. 

—Passiho bé , senyor marqués—de ia en Llanas, ab el ba­
rret a la mà . —Benvingut senyor marquès . —jCom està se­
nyor marquès? 

Y així sempre sens olvidarse mai del marquesat. 
U n dia, en Maguerola, qu'era un infelís, agobiat per 

tanta finesa va d i r i i a n'en Llanas: —Escolti , senyor Llanas, 
no m'ho digui marquès . Per la gent, es clar qu'ho soc el 
marquès , pe rò per els bons amics com vostè, no 
vull ser més qu'en Maguerola. 

—|Oh!—va contestar en Llanas.—Li deia per... 
riuremen. 

A nosaltres ens passa lo mateix, noble amic 
de l l egendàr ia nissaga. Ens agrada parlarne d'a­
quets nobles codomiu, pera... riurenosen. 

L'al tre dia un vell carií , fill de Vasconia, sos­
tenia ab un jove renegat de la Santa Causa aquest 
diàlec, que no té desperdici: 

—Con qui definitnanunte has claudicador 
Y el jovincel que ha agafat maneres perfec­

tament afemellades desde qu'es va fer lluis contes-
taba, ab tossuner ía de colegiala: 

— A y , sí, sL U n no pot zer mai rez ab elz 
carlinz. Ja veurà com a la Joventud Monàrquica 
em faràn barón desseguida. 

— l ú , varànf 
—Vezperqueno, l ambé en faràn a n'en Vidalet. 

A tot a ixó qui es tà verament inconsolable es el senyor 
Basurdas. 

El bon senyor ja ho es de republ icà , un republ icà test, 
tot d'una pessa com les levites que porta; però trova—no 
més quan se mira al miral l , naturalment—, trova a faltar 
quelcom que en els actes oficials fassi ressaltar la seva natural 
e legància . 

Però , malgrat el seu llegítim dolor, el Jordi Brummel 
de la nostra Alcaldia, per l lu i r , en la mania exibitaria que 
l'atormenta, te d'acontentarse ab els recursos que'l seu gust 
exquisit l i sugereix. 

[Ni una corona- n i una creu, n i una mala clau de gentil 
en la pluja de mercès am que la monarquia honra a la nos­
tra ciutatl 

Per consolarse, no més que per això, el senyor Bastardas 
se fa tocar la Marxa Reial a tort y a dret, mereixent la cen­
sura dels seus correligionaris. 

Ara compren, el senyor Bastardas, els greus inconve­
nients de les mitjes tintes. Per fer de republ icà n'es poc 
y n'es massa per agradar als monàrqu ics . 

Seri ó no sert, com d iu en Solt y Urtega quan e i pensa 
que parla castel là . 

Aprengui, aprengui, el batlle del seu company de con­
sistori, senyor Fargas de la Flor, el més regidor dels l lardu. 
fons y el més llardufó dels regidors. 

Desde qu'es tinent d'arcalde el senyor Fargas de la Flor 
s'han establert al seu districte quatre o cinc botigues noves 
de quita-manchas que sols travallan per el l . 

Y mentres el senyor de la Flor es sacrifica heróicament 
en la Comissió de Consums, els tintorers neteja que neteja 
per posarli la roba en condicions de alternar. 

Q u è no s'en farà de m o n à r q u i c el senyor de la Flor? 
V per q u è no? ;K.s qne'ls republicans sabràn mai apreciar 

en tota la seva grandiositat l'esperit de sacrifici d'aquest 
martre dels consums, el més martre dels llardufons y el més 
llardufó dels martres. 

D l C K . 

—SI no foulnjei dunes jo seria un home virtuts. 
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Mefístòfil dc la Riba 
LGVNS ens pregunten: jperquè no ataquen 
a n'en T n t , j a qu ell al costat den 
Faust-Cambó, actua de Mefistòfil? 

Es veritat, amics. En Prat, com un 
hèroe den Paul Feval o den Xavier de 
Montepin, no retira mai de la seva cara 
sonrosada, l 'antifis de vellut negre. E l l , 

prepara'ls cops de mà polítics, y els fa executar, permetent 
que recullin totes les ires populars el barrct-teula de 
D. Raimon o la barbeta den Cambó , y devegades, el nas 
tort del reporter més perillós y mercenari. D'aquesta ma­
nera'l senyor Prat de la Riba «surt sempre intacte del l l i t 
del filosop» y en C a m b ó que no es més que un subordinat 
seu, ribetejat de romanticismes ab tant per cent, se carrega 
tot el pès d'una derrota electoral, o d'una relliscada parla­
mentaria. 

Seria llarguíssim y escandalós , fer l'historia de les princi­
pals polèmiques de L a Veu de Catalunya, dirigides maquia-
vèlicament, ab l'esperit de la màxima t l fi justifica els medis, 
per l'actual president de la Diputació provincial. Recordem 
aquell sensacional affaire de les cartes Cambó-Lerroux.. . 
Aquelles difamatòries campanyes, indignament humorísti­
ques... Aquelles campanyes parlamentaries, ab doble fondo. 
Aquella famosa, encara que desconsoiadora frase, de: *.Ma-
tad A Lerroux*. 

En el teatre de putxinellis de la Lliga, en Prat, actua de 
«Maese Pedró» . Com en Casellas ha pogut comprobar, té 
mala àn ima. Però als concellers, als oracles, quan no donen 
la cara voluntàr iament s'els hi fa girar ab violència. D'a­
qu í endevant, el PAPITU, pe rdonarà moltes vegades a n'en 
Cambó , en gràcia a ésser un humil ttestaferro» de l'excata-
lanista senyor Prat de la Riba, cavaller gran creu d'Isabel 
la Catòlica. 

—No has anat al banquet qu'han donat els rcgeterlans la darrera 
setmana? 

—No, home, perquè lo que menien aquesta gent no es carn ni peix. 
—Y doncs, què menjen? 
—Qranotes. 

La tardor barcelonina 
per Francesc Pujols 

Continumció) 

a ell. me maravella a mí, perquè li veig fer una mitja rialla exactament 
igual a la de la senyora russa, quan jo li he cambiat les carícies de 
subdivisió, segons cl meu quadro sinòptic. Jo, comprenc que aquella 
dóna no es 1 Àgata. Ho veig clar y fins comprenc que no pot serho— 
lo que no comprenc es la mitja rialla del comerciant catali. 

—Però, senyora—'m pregunta la russa en rus,—Perquè desprecia 
a un senyor tant simpàtic? 

A l sentir aquesta paraula comprenc que la que'm parla aixís es 
l'Agata y comprenc també que are no la reconeixia, sinó que la conei­
xia per primera vegada,—com si les seves paraules me la presentessin 
—ja que avanls del incendi mai había demostrat ser lo que are de­
mostra qu'es—una depravada—y si avans la vaig matar per si aeds 
un dia'm podia fer sentir gelós, are crec que amb assessinarla no*n 
tindria prou, encare que, en el fons ja m'acontentaria de que l'assessi-
nat que be comès hagués donat resultat, sobre lot al considerar que 
vaig fer tots els esforsos per lograrho y que'm va costar molt de 
decidirme; de manera, que si no fos pel comerciant catali—que se'n 
estranyaria—assessinava—al menos—a la viatjera—per si decis fos 
l'Agata. 

Medito. I.'Àgata al món altre vegada. Altre vegada la por de 
pèrdrela, altre vegada la por de volerli perdre, altre vegada l'horror 
de veurela sofrir.—No hi ha ningú que pugui veurer sofrir als qu'es-
titna. Més s'estimaria que's morissin, si la tristesa de veurels morir no 
fos també horrorosa.—Altre vegada la por de cansarme d'ella, altre 

vegada la por de no cansarmen y no podcrla deixar mai, altre vegada 
la por de qu'ella'm deixi, altre vegada la por de qu'ella'm traeixi, 
altre vegada la por de que'm sigui fidel y jo no tingui motius per 
deixaria, altre vegada la por de que la seva hermosa carn m'embafi y 
altre vegada la por de no poder sortir de nits una estona amb els 
amics. 

Després d'aquesta curta meditació'm recordo de que'l jutje ja no'm 
perseguirà, desde'l moment en que no hi ha hagut crim y'm decideixo 
a manifestarme, però arrivem a una estació important y mentres el 
comerciant gelós, baixa del tren, ve'l meu criat negre me treu els 
guants, me perfuma y'm respalla el vestit de dóna. 

Estem aturats devant d'un graciosissim poble qu'en contes d estar 
fixo salta alegrement per la falda de la montanya y fa postures 
perqoe'ls viatgers li enviem les nostres mitja rialles. E I bosc el recull 
entre'ls seus brassos perquè jugant jugant no caigui al riu, però ell 
salta y brinca y la campana del seu campanar trinca com el picarol 
d'un anyell que salta pels prats, o com el cor de la meva estimada 
quan s'acosta cap a mi brincant d'alegria. 

E l tren va a marxar. E l meu criat negre'm fa una gran reverencia 
y se'n va. E l català del còrners puja amb un ram de flors a cada ma y 
un altre a la boca, convertit en ona mitja rialla,—per obra y gràcia 
del amor. E l tren marxa. E l nostre company de viatje, ens ofereix les 
flors. L a russa, que no es tal russa, sinó catalana com el comerciant y's 
diu Àgata y viu al Tibidabo, les acepta. 

Després el comerciant me presenta'l ram, fenfme mitja rialla, 
me'l torna a presentar y me la fa tota plegada. Jo,—les acepto per 
acabar d'una vegada. E l ram de flors que'l galant viatger porta en la 
boca transfigurat en mitja rialla per obra y gràcia del amor, li floreix 
per tota la cara y el monocle—que mai deixa—sembla una gran gota 
de rosada tremolant entre les flors. De sobte la russa s'aixeca; es 
1 Àgata. Ella—ha pogut mentir— les seves caderes no menten, les 
caderes de la dóna estimada no's poden confondre am les de cap més 
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—Papà; tls cavalls dels automAvIls no dchuen pas suar gaire. 
—Y «re, ipttqat? 
—Perquè com que'ls automóvlls solen ser de trenta o més cavalls, a cada 

un II toca ben poc eslors. —Això de Messina es un casllc que Deu envia als Italians per antivatica-
nlstes. Ja per causes semblantes, ^emps enrera va sepultar la ciutat de 
Pompeia.iiiRecoidissenin 

dona, perquè ia coneixem en el fàstic que'ns fan—les de les altres 
dònes ens agradan. 

Avaus d'haber sigut l'amant d'una dòn* tant hermosa y espiritual 
com l'Agala no solsament es impossible sentime fàstic veyenlhi les an­
ques, sino qu'es impossible no sentir un desilj furiós —com el que 
sent el comerciant cataU en aquets moments, en que deixa de ferme 
l'amor, per contemplaries. Yo voldria qu'aquesies anques fossin més 
petites, de la mateixa manera que'l viatjer les acepiaría encare que 
fossin més grosses. L'amor hauria d'anar consumint la carn y alimen­
tar l'esperit, però ho fa al revés. El cos y les cames de l'Agata estén 
fixos, però les seves anques y el seu ventre's retorsen dolorosament al 
voltant de si mateixos com si sofrissin de fer sentir un desitg més fon 
que les.forses humanes. Aixís com hi ha dones que sembla que vagin 
vestides sola'l vestit, l'Agata fa sentir que va despullada sota'l vestit. 
Ens convida a pendre una copa de champagne. Ella va al vagó-restau-
ram a péndrela. Yo no aceplo. El comerciant, tampoc, però aceptaria 
altres coses. Ella suri. Lo primer qu'ens atrau de la carn, es lo primer 
qu'ens en cansa. Això el comerciant cnlali no ho sab, y si ho sab 
en aquest moment no s'en recorda. Ens quedem sols en el vagó, temo 
que aprofïlantse de la soletal, es vulgui esbravar ab mi del foc qu'cn 
ell ha encès la voluptuosa Agala. Va per avalansorsc sobre meu —o 
al menos jo m'ho penso — però en aquest moment entra'l revisor a 
revisar'ls bitllets. Al demanarlho al comerciant, aquel li diu; 

— Jo no porto bitllet, però soc catoli. 
EI revisor al sentir qu'es catali, s'agenolla devant seu, l i besa els 

peus y fenlli una gran reverencia, recull de terra les flors que cauen 
del rostre floiit del comerciant y surt del departament amb un gran 
manat que l i va cayén pel camí. Tornem a quedar sols En aquest 
moment, el tren passa per un túnel. Jo'm preparo a defensarrae. El 
túnel es Ilorc, y el viatjer no's propassa. Ho estranyo. Quan sortim del 
túnel, ell, fenme una reverencia tan profonda com la del revisor me diu; 

— Senyora, dispensi que no m'hagi propassat, 
—'Ja esld dispensat, — l i responc jo. 
Un gran silenci. Durant aquest silenci, medito y comprenc que'l 

comerciant m'hagi demanat que'l dispensés de no haberse propassat, 
—lo que no comprenc es perquè no s'ha propassat— més a més 
habenme demostrat al demanarme dispensa, que sab —com tots els 
homes qu'han viatjat— que al anar en tren y al passar un túnel, quan 
se va sol al departament amb una senyora, hi ha l'obligació de pro­
passa rse. 

— Dispensi que no m'hagi propassat —torna a dir el meu com­
pany de viatje— però la trovo tan hermosa, qu'en contes d'inspirarme 
un amor carnal y passatjer, m'inspira una passió elevadíssima y un 
amor ideal, que conec que serà etern.— 

Jo no l i contesto. No més esclatant en una gran riallada, li des­
fullo algunes flors del seu rostre floridíssim y li faix caurer la gran 
gota de rosada, que —al caurer a terra— brilla com la boca d'un pou. 
Però, ell, fingint una calma suprema, recull el monocle, l'aixuga amb 
el mocador olorós com la boca de la meva estimada, se'l posa al ull 
y diu: 

Escolta, dòua hermosa y desitjada, 
perquè t'he dit que tota tu m'atreyes 
has esclatat a riurer com mofanle 
de la meva Uetjesa monstruosa. 
Però a mi no'm fan rès aquestes coses 
— qu'els desprecis de dóna m'asserenan. — 
T'estimo igual qu'avans però ab més calma. 
Sols me raca'l moment en que la rialla 
ha deformat tot el teu cos perfecte. 
Què m'ha de fer que riguis y t'en inflis 
si no has de riurer mai més jove qu'are? 
Jo sols ho dic per tu, perquè les dònes 
avuy voleu y demd no; y les coses 
que son del avenir, qui pot saberles? 
No's pot riurer de rès, perquè si arc -
fas gran mofa de mi, qui sab si un dia 
pantejaris de goig enlrels meus brassos? 

Després de recitar aquets enfitics versos, calla y de segur qu'al 
veurer que jo també callo, pensa que m'ha seduït, però no sab que si 
callo, es perquè lo qu'acaba de recitar es una poesia epigramàtica que 
jo vaig publicar en altre temps. En contes d'enfadarme contra qni's 
serveix de la meva inspiració per ferme l'amor, no faix més qu'aixe-
carme y produinOi tanta estupefacció —que no li queda temps per 
maravellarse de lo qu'ell deu creurer facilitat per seduirme— 'm des­
pullo y agafant'l vestit d'home de la maleta'm cambio antes de que 
l'Agata tomi. Conto al comerciant les meves aventures del incendi y 
sense perdre la mitja rialla exactament igual a la de l'Agata y que ja 
l'ha fet quant jo l'hi he dat la puntada de peu. me reconeix com l'amic 
de Palma de Mallorca, ahont com he dit avans, ens vam conèixer imb 
ocasió de que tant ell com jo, recorríam la illa daurada y jo — ado­
rnés— hi prenia banys de mar. 

L i revelo qui es la que viatja amb nosaltres, italiana per ell, russa 
per mí y catalana per la veritat, si es que la veritat es diferenta de 
nosaltres —que som la veritac mateixa — o la viatjera es semblanta a 
la veritat. 

fSt cúmHmumréJ 
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F R A N Ç A 

Teatre d'estiu o'l "Don Alvaro" abreviat 
per J. Wills 

F e i a u n mes que San t R a m o n de G u í x o l s hos­
t a t j a v a la m e v a pe r sona i m ' o f e r í a ' l s encants de sa 
p l a t j a r i a l l e r a , c o m s'ha v o l g u t que fossin les 
nos t r e s plat jes. A l l í v a i g c o n è i x e r u n c ò m i c r e v e l l i t 
d ' a r rugues t a n t p ro fondes , que sols d ' a cos t a rmh i 
j a ' m v e n i a ' l v è r t i c . 

U n d i a ' l v a i g t r o b a r capf ica t d e v a n t de l ver-
m o u t h , t o t sacsejant e l cap en senyal de desespe­
r a c i ó . 

— [ U v a ! s à l v a m l a v i d a , v a c r i d a r a l v e u r e m en 
M a y o l , doncs en secret v o s d i r é que a i x í s s 'anomena 
aquest h o m e e x t r a o r d i n a r i . Y t o t d ien t , va f o r s a r m e 
a seure a l a t a u l e t a de l ' ace ra d ' aque l l c a f è . 

Jo , b e n è v o l , d i spos t a to t s els heroismes , v a i g 
p o s a r m e a e sco l t a r e l r e l a t de les engunies d 'en 
M a y o l . 

—Esco l ta ,—me d i g u é , — l a s i t u a c i ó i n t o l e r a b l e en 

3ue m ' h a posa t l ' a r ca lde : v o l de to tes passades que 
e m ú , per s o l e m n i s a r l a festa m a j o r , r e p r e s e n t e m 

Don Alvaro ó la fueraa del sino. A l t r a m e n t , m 'ame-
nassa ab l a p r e s ó . 

j T e i m a g i n e s l 'efecte d e s a s t r ó s que h a u r i a fet 
l ' o b r a de l Duque de Rivas e n t r e m i t g d 'aquesta 
g e n t de suro? Pe ra e v i t a r e l f r a c à s v a i g t e n i r l a 
pensada de posa r en els c a r t e l l s que ' ls a u t o r s de 
l ' o b r a e ren en R u s i f l o l y l ' E s q u e r r A . A r c , una vegada 
r e so l t aquest p u n t queda p e r s o l u c i o n a r el m é s difí­
c i l : l a l l a r g a d a i n s o p o r t a b l e de l d r a m a . Si repre­
sento ' ls c i n c actes m e m a t e n y ' m x i u l e n . 

— / V o l s , c o m A b r a h a m , no r e c u l a r devan t cap 
sacr i f ic i? 

— N i m é s , n i menos . 
— S u p r i m e i x doncs e l paper de D . " L e o n o r . 
— D e cap m a n e r a . ^Te penses que pago a l a d a m a 

j o v e p e r q u è s ' e s t igu i a m b els brassos creuats? 
— M a y o l , M a y o l de l m e u co r ; s u p r i m e i x el paper 

de Don Alvaro. 
— P e r ò , a leshores ,—diu en M a y o l a m d i g n i t a t 

ofesa,—que v o l que fassi jo? 
V a i g confessarme i m p o t e n t a r e so ld re ' l p r o ­

b l e m a . 
A l cap d 'uns m i n u t s de t r e b a l l ó s s i l e n c i , en M a y o l 

se m ' a c o s t à s i g i l o s a m e n t a l ' o r e l l a , y a m m i s t e r i ' m 
d i g u é : «Ja h o t i n c : s u p r i m e i x o les v o c a l s . A l m e n y s 
g u a n y o una hora . . . G r à c i e s de to t s m o d o s . » 

Y s'en v a anar , d e i x a n t m e , pe r delicadesa, el seu 
v e r m o u t h pe r paga r . J o ' l s en t i a a l anarsen c o m 
r e c i t a v a a q u e l l t r o s d e l fínal de Don Alvaro: 

i . n f . . rn . , . b r . t . b e . y t r . g . m . ! iH.nd.s . .1 c l . , 
p . r .zc . 1. n z . h .m.n . ! 

E S T A T S U N I T S 

Correspondència cl·en Mark Twaín 
Un captaire professional. — No, ningú pot obligarvos a 

acceptar les obligacions del emprèsti t americà a la par. 
Un matemàtic. Virgínia. Nevada. 
«Si una bala de canó tarda 3 segons y ' / i « 1 recórrer 

les 4 primeres milles, 3 segons */, per les 4 milles següents, 

3 segons ' / • Per 'es quatre milles següents, y aixís successi­
vament, amb una disminució de velocitat constant dintre la 
mateixa proporc ió jquàn t temps empleiarà pera recórrer mi l 
cinc cents milions de milles?» 

— No 'n sé rès . 
Amor trediit. — « H e estimat, y estimo encare, a la her-

mosa Elisa Howard y volia casarmhi. Ay de mil durant un 
curt viatje qu'acabo de fer a Benicia s'ha casat amb en 
Jones. He perdut ja per sempre la meva felicitat? He acabat 
tots els recursos?» 

— Es clar que'n té vostè de recursos. Tota la llei escri­
ta y no escrita està al seu costat. Vintencià y no pas l'acte 
constitueix el crim. Si al mil lor amic l i dihen boig am l'i»-
tencià d'insultarlo, això es un insul t Si ho diheu per broma, 
sense Vintencià d'ofendre, a ixò no es cap insult. Si tiren un 
tiro accidentalment y mateu un home, podeu quedar tran­
qui l , no haveu comès cap assassinat. Però si tracteu de ma­
tar un home, am la manifesta in tenció de matarlo, y que no 
acerteu el cop, la llei decideix que l ' intenció constitueix el 
crim, y sou culpable d'assassinat. De manera, que si vos 
haguéssiu casat am l'Elissa per accident, sense l ' intenció 
real, pot assegurarse que no seríau en absolut casat amb 
ella, perquè Yacte del matrimoni no podria ser complert sen­
se Vintencià. Segons l'esprit rigurós de la l lei , j a que tenlau 
Vintencià formal de casarvos am l'Elissa, encare que no ho 
hagueu fet, vos haveu casat de totes passades perquè , tal 
com vos deia are mateix, en l ' intenció està el crim. Es clar 
com el d(a que l'Elissa es la vostra dóna, y el vostre recurs 
es el d'agafar un bastó y amb ell pegar tant fort com pogueu 
sobre les costelles d'en Jones. Tots els homes tenen el dret 
de protegir a la muller contra'ls atreviments d'un foraster. 
Are, encare's presenta una altra alternativa. Haveu sigut el 
primer marit de l'Elissa am motiu de la vostra in tenció 
formal, y are podeu perseguiria enm a biandra per haverye 
casat amb en Jones. Però , encare hi ha un altre punt de 
vista en aquest cas complicat. Tenlau l ' intenció de casarvos 
aní l'Elissa, y en conseqüència es la vostra dóna , segons la 
llei, no hi ha dupte sobre això. Però ella no s'ha casat am vos 
no ha tingut mai {'intenció de casarse am vos. Vos, doncs, no 
sou el seu marit. A l casarse amb en Jones, era culpable de 
bigàmia, ja qu'era la dóna d'un altre home, cosa rigurosa-
ment deduïda fins are; però al mateix temps, ficseushi, ella 
no tenia altre marit quan se va casar amb en Jones ja que 
no habla tingut mai intenció d'esposarvos. Ella, no es doncs, 
biandra. A conseqüènc ia de tot lo qu'hem dit , en Jones s'ha 
casat amb una noia, que al mateix temps era una viuda, v 
t ambé la d ó n a d'un altre home, y que am tot no tenia marit, 
ni mai n'habla tingut, n i había tingut intenció de tenirne, y 
per consegüent , com es natural, no habla sigut mai casada. 
Per les mateixes rahons vostè es solter, j a que vostè mai ha 
sigut marit de n ingú, y vostè es marit perquè té la senyora 
viva y de totes maneres es viudo, per què ha perdut la 
senyora. Y vostè, en fi, es un ase per haver anat a Benicia, 
en aquestes condicions, quan tot estaba tant embrol la t Y 
al mateix temps, j o ' m trovo tant ex t raord inàr iament enredat 
en les complicacions d'aquesta si tuació estranya, que tinc 
de renunciar a donarli més consells. Jo m'hi perdem y 
esdevindria incomprensible. Si jo volgués, podria perfec­
tament, rependre l ' a rgumentació allí aont l'he deixada, y 
seguintla rigurosament, demostrar, per serli agradable, o que 
vostè no ha existit mai, o que vostè ha mort en aquest 
moment, y per consegüent , no ha de fer res de l'infidel 
Elissa. Estic segur de que podria si vostè hi hagués de 
trovar un consol>. 

Impramt» de Joaauim Horta. — Barcelona 
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LES DONES LITERATES 
(La Sr«. X. visita a la Sra. Y. qu'aeaba de publicar una novcla).—Y vostè, 

senyora. Y . /no pensa casarae? 
- J o ? iMalI Mai me resignaré a ser la joguina d'un home. 

(Puk, de Londres). 

EL SOLDÀ DE TURQUÍA , -P")* a dalt. home, com jo: 
-Decididament, disfruto d'una alxis no't cansaràs tant. 

delicada Constitució. 
(Cri de Paris) 

—Què fa aquest am la lupa? 
—Ho fa per dlstrutar més del menú. 

s 
1 

-Pobreta Riteta iha mort el (eu promès a|Messina? 
-Si, tots quatre. 

(SimpUcissinws, de Munic). 

(Simplieissimas, de Munic). 
La qüestió de Bulgària. 

(Simplieissimas, de Munic). 



J . C R E U S PINTOR DECORADOR 
Claris, 117 E. BLY TALLER DE FOTOCRAVAT 

Barbarl, 35, prat. 

Per anuncis a aquest periòdic 
dirigirse a l'Administració: 

Peloço, 38 

J . PASCUAL Y CASAS 
Sastre 

Santa A g o a , 5, en tres sol 

Buenos Aires R E P R E S E N T A N T C O M E R C I A L 

P E R A A Q U E S T A P L A S S A 

B O N E S R E F E R È N C I E S A N ' A Q U E S T A A D M I N I S T R A C I Ó 

I M P R E M T A 

L I T O G R A F I A 

L L I B R E S R A T L L A T S 

JOAQUIM HORTA 
Ménd«i NÚSM, 3 y 5 J * B A R C E L O N A * Teldoo 2326 

L A V I D A AUSTERA, per PERE COROMINES 
ACABA D E SORTIR : PREU 3 P E S S E T E S EN T O T E S L E S L L I B R E R I E S 

m m m m 
INDÚSTRIA CINEMATOGRÀFICA 

Rda. Universitat, 3, baixos BARCELONA 



120 
PAPITU 

-Tot »Ixò t'han portat, papà, els reis d'Orienl? 
-Ca! Els de Ponent m'han envial sols una creu, y ercare pagartmels ga£lo>. 


